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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind o strategie reînnoită a UE 

pentru regiunea Marilor Lacuri Africane, astfel cum au fost aprobate în cadrul celei de a 3932-a 

reuniuni a Consiliului din 20 februarie 2023. 
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ANEXĂ 

O strategie reînnoită a UE pentru regiunea Marilor Lacuri Africane: sprijinirea 

transformării cauzelor profunde ale instabilității în oportunități comune 

Concluziile Consiliului 

Introducere 

1. Regiunea Marilor Lacuri Africane este o regiune importantă din punct de vedere strategic, 

strâns legată de restul continentului. Regiunea găzduiește societăți dinamice și reziliente și are 

potențialul de a deveni un motor pentru dezvoltarea întregului continent. 

2. Aceasta are legături umane, politice și economice puternice și de lungă durată cu Uniunea 

Europeană (UE). UE, împreună cu statele sale membre, este pe deplin angajată în 

aprofundarea relației sale strategice și a parteneriatului egal cu regiunea Marilor Lacuri 

Africane pentru a sprijini democrația, drepturile omului, pacea și securitatea, statul de drept, 

egalitatea de gen, eradicarea sărăciei și dezvoltarea durabilă. 

3. În ultimele decenii, ciclul continuu al conflictelor, violenței și tensiunilor a subminat talentul, 

creativitatea și spiritul antreprenorial al oamenilor din regiune și a împiedicat regiunea să 

beneficieze de potențialul său enorm în ceea ce privește biodiversitatea, pădurile tropicale, 

resursele de apă și activele agricole și rezervele de materii prime. În special, intensificarea 

conflictului armat din estul RDC, instabilitatea politică și tensiunile bilaterale ciclice din 

regiune reprezintă dovada tragicului cost uman care va continua să fie plătit dacă nu se ajunge 

la o pace de durată și cuprinzătoare. Instabilitatea continuă a dus la una dintre cele mai grave 

și mai lungi crize umanitare din lume și expune regiunea riscului de a deveni un bastion al 

terorismului intern și internațional și al rețelelor infracționale transnaționale. 
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4. Cauzele profunde și factorii determinanți ai insecurității și instabilității sunt complecși, 

pluridimensionali și interconectați, printre aceștia numărându-se guvernanța deficitară și 

corupția, lipsa unor instituții favorabile incluziunii, impunitatea înrădăcinată și abuzul de 

putere, precum și concurența violentă pentru accesul la terenuri și la alte resurse naturale și 

pentru controlul acestora. În plus, la persistența conflictelor au contribuit, în mod cumulativ, 

proliferarea grupurilor armate, instrumentalizarea acestora de către actori străini, regionali și 

interni, ingerințele pe teritoriile statelor învecinate, accesul facil la arme, tensiunile etnice 

alimentate de dezinformare, comunicare manipulatoare și discursuri de incitare la ură, 

încălcările grave și sistematice ale drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, 

încălcările dreptului internațional umanitar (DIU), violența sexuală și bazată pe gen, traumele 

colective, presiunea demografică, sărăcia, foametea și insecuritatea alimentară, strămutarea 

forțată pe termen lung și deplasările neautorizate ale persoanelor, schimbările climatice și 

degradarea mediului. 

5. Pentru a aborda cu succes aceste cauze profunde, implicarea țărilor din regiune, în special 

Burundi, Republica Democratică Congo (RDC), Rwanda și Uganda, și asumarea 

responsabilității de către acestea sunt esențiale pentru punerea în aplicare a reformelor 

necesare, în strânsă cooperare cu vecinii lor și cu partenerii regionali și internaționali. 

Implicarea la nivel regional ar trebui să acorde prioritate angajamentului țărilor în favoarea 

păcii, să respecte suveranitatea și integritatea teritorială a tuturor țărilor din regiune și să 

promoveze un climat de parteneriat și încredere reciprocă. Inițiativele diplomatice lansate de 

regiunea mai extinsă, cum ar fi Acordul-cadru pentru pace, securitate și cooperare (PSCF) în 

RDC și în regiune și, mai recent, procesele de la Luanda și Nairobi, sunt esențiale pentru 

realizarea păcii și securității durabile pe termen lung. 

Necesitatea unui angajament strategic reînnoit al UE 

6. UE a încercat întotdeauna să aibă un impact pozitiv și tangibil în regiune. A investit masiv în 

pace, stabilitate și dezvoltare în regiunea Marilor Lacuri Africane, prin numeroase acțiuni 

diplomatice, politice, de securitate, de dezvoltare și umanitare. UE dorește să țină seama de 

lecțiile învățate pentru a reînnoi și a consolida aceste obiective. 
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7. Întrucât securitatea, stabilitatea și prosperitatea țărilor din regiunea Marilor Lacuri Africane 

rămân o prioritate strategică pentru UE, există în prezent o nevoie urgentă și o oportunitate 

pentru UE să colaboreze mai eficient cu regiunea pe termen scurt, mediu și lung. Noua 

strategie se bazează pe o abordare integrată regională și are ca punct de plecare cadrul 

strategic anterior al UE pentru regiunea Marilor Lacuri Africane (2013), fiind însă orientată 

într-o mai mare măsură spre acțiune. Ea se axează pe anumite sectoare în care UE are un 

veritabil interes comun cu regiunea și poate aduce o valoare adăugată. Strategia vizează, de 

asemenea, implicarea cu mai mult succes a sectorului privat și a societății civile. Strategia se 

bazează pe declarația „O viziune comună pentru 2030” adoptată în cadrul reuniunii la nivel 

înalt Uniunea Europeană-Uniunea Africană din februarie 2022, este pe deplin aliniată la 

Strategia Organizației Națiunilor Unite pentru consolidarea păcii, prevenirea conflictelor și 

soluționarea conflictelor în regiunea Marilor Lacuri din 2020 și este consecventă cu PSCF. 

Principii directoare 

8. Angajamentul strategic reînnoit al UE se bazează pe respect, parteneriat egal, interese 

comune, asumarea responsabilității la nivel local și răspundere reciprocă. 

9. UE va apăra și va promova multilateralismul eficace și ordinea internațională bazată pe 

norme, care se articulează în jurul ONU. Prezenta strategie este aliniată la Agenda 2030 

pentru dezvoltare durabilă a ONU și demonstrează angajamentul UE de a depune eforturi în 

vederea realizării depline a obiectivelor de dezvoltare durabilă. 

10. UE va promova, de asemenea, respectarea integrității teritoriale, a suveranității, a 

independenței și a egalității statelor. Respectarea democrației, a bunei guvernanțe, a statului 

de drept, a drepturilor omului și a DIU va rămâne în centrul tuturor acțiunilor UE. Mai precis, 

UE va promova alegeri libere și corecte și justiția de tranziție, precum și combaterea 

impunității și a corupției. De asemenea, UE va acționa în direcția combaterii discriminării 

etnice și a altor forme de discriminare de grup, a xenofobiei și a intoleranței asociate acestora. 
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11. UE va continua să promoveze egalitatea de gen și exercitarea deplină a drepturilor omului de 

către toate femeile și fetele, în conformitate cu angajamentele sale internaționale, inclusiv prin 

integrarea egalității de gen în toate angajamentele sale față de regiune. UE își va intensifica 

acțiunile de combatere a violenței sexuale și bazate pe gen. De asemenea, UE își va menține 

angajamentul ferm față de respectarea deplină a drepturilor copiilor, intensificând eforturile 

de a pune capăt încălcărilor drepturilor copiilor, de a preveni astfel de încălcări și de a 

contribui la întreruperea cercului violenței, participând la punerea în aplicare a obiectivelor 

din cadrul agendei privind copiii și conflictele armate, în conformitate cu orientările UE 

aplicabile și cu rezoluțiile relevante ale Consiliului de Securitate al ONU. 

12. UE va continua să promoveze incluziunea și capacitarea societății civile, a femeilor, a 

tinerilor, a persoanelor aflate în situații vulnerabile și a comunităților marginalizate din 

societate. UE va contribui la consolidarea structurilor statului și a instituțiilor democratice, 

care, combinate cu capacitarea cetățenilor, cu dialogul cu societatea civilă și cu implicarea 

sectorului privat, favorizează menținerea păcii în societate și stabilitatea regiunii. 

13. UE își va consolida și mai mult abordarea integrată a conflictelor și a crizelor și va întări 

legătura dintre asistența umanitară, cooperarea pentru dezvoltare și pace, din perspectiva unei 

triple conexiuni. Abordarea sensibilă la conflicte va fi consolidată pentru a se asigura că 

eforturile UE sunt conforme principiului de a nu face rău și sunt evaluate periodic din 

perspectiva oricărui impact secundar pe care l-ar putea avea. 

Principalele obiective și priorități ale UE 

14. Obiectivul general și prioritatea absolută ale UE sunt de a susține încetarea conflictelor armate 

și de a promova pacea, democrația și dezvoltarea durabilă în regiunea Marilor Lacuri 

Africane, contribuind la transformarea principalelor cauze profunde ale insecurității și 

instabilității în oportunități comune și deblocând întregul potențial al regiunii. 

15. În primul rând, asigurarea pe termen lung a păcii, a securității, a stabilității și a respectării 

drepturilor omului în estul RDC și în regiune, în conformitate cu o abordare integrată, 

reprezintă o prioritate-cheie pentru UE. 
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16. În al doilea rând, UE va sprijini regiunea să dezvolte un model de gestionare a resurselor 

durabil, echitabil, bazat pe drepturile omului, rațional din punct de vedere ecologic și aflat sub 

conducere africană, ca pilon esențial al propriei sale stabilități și dezvoltări. 

17. În plus, UE urmărește să promoveze o integrare regională mai puternică, inclusiv în ceea ce 

privește comerțul interregional și intraregional, contribuind la îmbunătățirea vieții economice 

a comunităților locale. Acest lucru poate deveni un factor de stabilizare și un motor al 

prosperității viitoare pentru regiune și pentru întregul continent. 

De la tensiuni la încredere, securitate și stabilitate 

18. Prezența și activitățile neîntrerupte ale grupurilor armate străine și locale, în special în estul 

RDC, care au un impact devastator asupra populației civile și care au afectat negativ relațiile 

bilaterale dintre țările din regiune, constituie o problemă care trebuie abordată imediat. 

19. Numai un dialog credibil și incluziv între țările din regiune, corelat, atunci când este necesar, 

cu eforturi de reconciliere națională în fiecare țară, poate restabili și consolida încrederea 

reciprocă și climatul de siguranță. Acesta este primul element esențial pentru asigurarea păcii, 

securității și stabilității durabile. UE este pregătită să își intensifice implicarea în procese de 

mediere, în activități de sprijinire a medierii și în dialog, pentru a menține și restabili pacea în 

orice etapă și la toate nivelurile, între autorități, părțile la conflicte, comunitățile locale, 

societatea civilă și sectorul privat. UE este pregătită să acționeze în calitate de intermediar, 

dacă și atunci când părțile relevante vor solicita acest lucru. 

20. UE condamnă cu fermitate atacurile comise de toate grupurile armate care operează în RDC, 

inclusiv Mișcarea 23 martie (M23), Coopérative pour le développement du Congo 

(CODECO), Forțele Democratice Aliate (FDA), Forces démocratiques de libération du 

Rwanda (FDLR), Résistance pour un État de droit (RED-Tabara) și grupările Mai-Mai, și 

îndeamnă grupurile armate să înceteze imediat ostilitățile, asigurând ulterior o încetare a 

focului verificabilă, retragerea din toate zonele aflate sub controlul lor și dezarmarea. 
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21. UE îndeamnă cu fermitate toate statele din regiune și actorii internaționali să respecte pe 

deplin suveranitatea și integritatea teritorială și să se abțină de la cooperarea cu grupurile 

armate din estul RDC și din întreaga regiune, precum și de la sprijinirea acestora, inclusiv prin 

exercitarea unei influențe ilegale dincolo de frontierele de stat, prin colaborarea cu 

reprezentanți violenți și prin utilizarea rețelelor ilicite pentru traficul de resurse naturale. În 

acest context, trebuie reamintit că orice sprijin acordat grupurilor armate, orice activități 

militare nesolicitate pe teritorii străine, precum și orice încălcări ale embargoului asupra 

armelor și ale regimurilor de sancțiuni impuse de ONU contravin în mod direct dreptului 

internațional aplicabil și angajamentelor multiple asumate de țările din regiune. Statele din 

regiune trebuie să ia toate măsurile necesare pentru a proteja populația civilă de pe teritoriile 

lor, precum și pentru a combate discursurile de incitare la ură, xenofobia și incitarea la 

violență. Cei responsabili de incitare la violență trebuie aduși în fața justiției. 

22. UE salută rolul semnificativ al Organizației Națiunilor Unite în sprijinirea stabilizării regiunii. 

În special, UE subliniază importanța crucială a Misiunii ONU de stabilizare în Republica 

Democratică Congo (MONUSCO) pentru protecția civililor din estul RDC. UE sprijină 

MONUSCO pe durata mandatului său și condamnă cu fermitate toate actele de violență 

împotriva personalului ONU și orice incitare la astfel de acte. 

23. UE salută eforturile regionale, cum ar fi procesele de la Nairobi și Luanda, pe care va 

continua să le sprijine, și ia act de desfășurarea forței regionale a Comunității Africii de Est. 

UE va susține instrumentele regionale existente, cum ar fi mecanismul comun extins de 

verificare (EJVM), și este pregătită să sprijine alte inițiative, cum ar fi mecanismul regional 

de supraveghere pentru PSCF, precum și eforturile complementare de mediere și facilitare ale 

statelor membre ale UE și ale partenerilor care împărtășesc aceeași viziune. 
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24. Asumarea responsabilității la nivel național este o caracteristică esențială a reformei sectorului 

de securitate (RSS). UE este pregătită să sprijine acest proces prin dialoguri sectoriale 

specifice și periodice. UE va continua, după caz, să sprijine RSS în regiune, inclusiv eforturile 

de consolidare a capacităților forțelor naționale de securitate, aceasta fiind o condiție esențială 

pentru succesul eforturilor de stabilizare la nivel regional. UE va lua în considerare acordarea 

de asistență la nivelul întregului spectru al securității, inclusiv la nivelul serviciilor militare, 

polițienești și de informații, al ministerelor, al parlamentului, al organizațiilor societății civile, 

al organismelor judiciare și de urmărire penală. În acest context, UE va sprijini, de asemenea, 

supravegherea în domeniul militar și al asigurării respectării legii, un sistem judiciar eficace și 

echitabil, protecția drepturilor omului și orice inițiativă menită să pună capăt culturii 

impunității, inclusiv mecanismele justiției de tranziție. 

25. Succesul acțiunilor de dezarmare, demobilizare și reintegrare (DDR) a membrilor grupurilor 

armate și de repatriere a grupurilor armate străine, desfășurate pe baza lecțiilor învățate în 

trecut, va fi esențial pentru o pace durabilă și pentru restabilirea încrederii în regiune. UE va 

examina, împreună cu partenerii internaționali care împărtășesc aceeași viziune, modalități de 

consolidare a sprijinului pentru acest proces. Urmând o abordare bazată pe o triplă conexiune, 

UE se va concentra pe reintegrarea foștilor combatanți și pe redresarea comunităților, inclusiv 

prin dialog și reconciliere la nivelul de comunitate și prin abordarea traumelor, și va contribui 

la o dezvoltare socioeconomică durabilă și la reziliența la schimbările climatice în 

comunitățile-gazdă afectate. Se va acorda o atenție deosebită nevoilor femeilor și copiilor 

asociați anterior cu activitățile grupurilor armate. 

26. UE va promova o cooperare consolidată în ceea ce privește controlul, protecția și gestionarea 

frontierelor terestre și lacustre, inclusiv cooperarea vamală și în materie de securitate, care 

sunt esențiale pentru aplanarea tensiunilor și pentru crearea bazei necesare în vederea unei 

dezvoltări pe termen lung. UE va promova consolidarea cooperării judiciare și în materie de 

securitate, inclusiv în ceea ce privește securitatea cibernetică, combaterea traficului cu arme și 

resurse naturale, prevenirea extremismului violent, combaterea spălării banilor, finanțarea 

grupurilor armate și a criminalității organizate. 
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27. Populațiile numeroase și în creștere de refugiați și numeroasele persoane strămutate în 

interiorul țărilor (PSI) din regiunea Marilor Lacuri Africane reprezintă o provocare majoră. 

UE va sprijini, în strânsă cooperare cu UNHCR și cu alte organizații relevante, țările din 

regiune în abordarea nevoilor PSI, ale solicitanților de azil și ale refugiaților, acordând o 

atenție deosebită femeilor, copiilor, persoanelor în vârstă și persoanelor cu handicap. Vor fi, 

de asemenea, sprijinite soluții politice pentru abordarea chestiunilor legate de refugiați, în 

vederea soluționării tensiunilor și a conflictelor transfrontaliere survenite ca urmare a 

mișcărilor migratorii din trecut. 

28. În conformitate cu Agenda ONU și cu Planul de acțiune al UE privind femeile, pacea și 

securitatea, UE va acorda o atenție deosebită egalității de gen și rolului de lider al femeilor și 

fetelor, în special în favoarea instaurării și menținerii păcii, a unei mai bune guvernanțe și a 

dezvoltării durabile. UE va sprijini capacitarea și reprezentarea femeilor și a tinerilor, precum 

și participarea lor deplină, egală, eficace și semnificativă, respectându-le diversitatea. Aceasta 

își va intensifica acțiunile de prevenire și combatere a violenței sexuale și bazate pe gen, 

inclusiv ca armă de război, vizând în special femeile și fetele. 

29. UE își menține angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea tuturor drepturilor 

omului și față de punerea în aplicare deplină și efectivă a Platformei de acțiune de la Beijing 

și a Programului de acțiune al Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare 

(CIPD) și a rezultatelor conferințelor de revizuire a acestora și, în acest context, față de 

sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente (SRHR). În acest sens, UE își 

reiterează angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea dreptului fiecărei 

persoane de a avea control deplin asupra aspectelor legate de sexualitatea sa și de sănătatea sa 

sexuală și reproductivă și de a hotărî în mod liber și responsabil cu privire la aceste aspecte, 

fără discriminare, constrângere sau violență. UE subliniază în plus necesitatea unui acces 

universal la informații și la o educație vaste, de calitate și la un preț abordabil în materie de 

sănătate sexuală și reproductivă, inclusiv la o educație vastă în materie de sexualitate și la 

servicii de sănătate. 
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De la traficul ilicit la comerț și dezvoltare durabilă 

30. În conformitate cu Pactul verde european, UE va colabora cu interlocutorii regionali având 

obiectivul de a dezvolta și a pune în aplicare o agendă comercială și de investiții echitabilă, 

deschisă și bazată pe norme. UE este pregătită să contribuie la dezvoltarea unor mecanisme 

intraregionale pentru gestionarea și guvernanța durabilă a lanțurilor valorice ale resurselor 

naturale, încurajând în mod activ trecerea de la traficul ilicit la o economie legitimă bazată pe 

comerț. 

31. UE va pune un accent deosebit pe gestionarea durabilă a resurselor. Printre acestea se vor 

număra minereurile din zonele de conflict, cum ar fi staniul, tantalul, wolframul și aurul, 

precum și materiile prime critice, cum ar fi cobaltul și litiul, importante pentru dezvoltarea 

unor lanțuri valorice locale durabile și pentru tranziția energetică mondială. UE va continua să 

sprijine producția și prelucrarea minereurilor locale durabile și comerțul cu acestea, precum și 

dezvoltarea lanțurilor valorice locale și internaționale, inclusiv prin parteneriate reciproc 

avantajoase, în concordanță cu legislația existentă a UE, cu standardele internaționale și cu 

mecanismele de certificare regionale, inclusiv cele existente în cadrul Conferinței 

internaționale privind regiunea Marilor Lacuri Africane (ICGLR). Acest lucru va contribui la 

consolidarea valorii adăugate locale, maximizând beneficiile pentru populația locală ale 

exploatării resurselor naturale. Se va acorda o atenție deosebită drepturilor lucrătorilor, în 

special condițiilor de muncă pentru mineri. 

32. UE este pregătită să își intensifice sprijinul către țările din regiune și către toate părțile 

interesate relevante și să consolideze cooperarea privind gestionarea resurselor de mediu 

comune în domeniul protecției și gestionării pădurilor și ecosistemelor transfrontaliere, al 

speciilor de faună și floră sălbatică, al gestionării durabile a apelor, al producției și distribuției 

de energie neutră din punct de vedere climatic, al ecoturismului și al lanțurilor valorice 

agricole durabile și care nu implică defrișări. 
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33. Schimbările climatice și degradarea mediului au deja un impact major în regiune. Acestea 

constituie, de asemenea, un factor de multiplicare a riscurilor, care amplifică vulnerabilitățile 

preexistente și exacerbează conflictele, strămutările și concurența pentru resursele naturale 

limitate, în special pentru terenuri și apă. UE va continua să sprijine protecția biodiversității, a 

ecosistemelor și a resurselor naturale, precum și atenuarea impactului tot mai mare al 

schimbărilor climatice asupra populațiilor locale și adaptarea la acesta, în conformitate cu 

conceptul UE pentru o abordare integrată privind schimbările climatice și securitatea. UE va 

sprijini, de asemenea, contribuții stabilite la nivel național ambițioase, în temeiul Acordului de 

la Paris. Se va acorda o atenție deosebită menținerii rolului esențial pe care îl dețin pădurile 

din regiune ca absorbant de carbon. De asemenea, UE va continua să promoveze dreptul la un 

mediu curat, sănătos și durabil. 

34. În cadrul diplomației sale, UE va evidenția oportunitățile pe care le oferă tranziția verde și cea 

digitală în domeniul dezvoltării economice, în special în ceea ce privește investițiile, crearea 

de locuri de muncă și consolidarea sectorului privat și a mediului de afaceri, precum și în 

domeniul dezvoltării umane, inclusiv în ceea ce privește accesul la servicii sociale de bază și 

îmbunătățirea educației și a formării profesionale. 

De la concurență la cooperare și integrare 

35. Pentru a da curs summitului UE-UA din februarie 2022, UE, în cooperare cu țările din 

regiune, va pune în aplicare pachetul de investiții Global Gateway. Global Gateway va sprijini 

investițiile durabile la scară largă prin intermediul inițiativelor Echipei Europa și al 

instrumentelor de cooperare, ținând seama de prioritățile naționale. 

36. În special, UE este pregătită să stimuleze integrarea regională și să promoveze investițiile 

transformatoare. UE se va concentra pe comerțul transfrontalier și pe cooperarea economică, 

sprijinind integrarea economică și noile coridoare strategice de transport pentru o mai bună 

conectare a celor patru țări din regiune între ele, cu vecinii lor regionali și cu restul lumii. 

Aceste coridoare internaționale vor conecta regiunea cu porturile de la Oceanul Atlantic și 

Oceanul Indian. 
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37. În plus, UE va sprijini investițiile pentru dezvoltarea cooperării în domeniul producției de 

energie și al comerțului cu aceasta, inclusiv prin interconexiuni între rețelele de electricitate 

din diferite țări, precum și tendința către creșterea aprovizionării cu energie din surse 

regenerabile și către o mai mare eficiență energetică. 

38. UE va acorda sprijin și asistență pentru punerea în aplicare a acordurilor comerciale, cum ar fi 

cele ale Comunității Africii de Est (CAE), ale Comunității de Dezvoltare a Africii Australe 

(SADC) și ale Comunității Economice a Statelor din Africa Centrală (CEEAC), precum și ale 

zonei continentale africane de liber schimb, care oferă o oportunitate pentru o mai bună 

guvernanță a comerțului regional. UE va încerca să își consolideze propria cooperare cu 

regiunea în materie de comerț și investiții, inclusiv prin intermediul acordurilor de parteneriat 

economic disponibile pentru țările din regiune. 

39. UE va continua să consolideze pregătirea, prevenirea și răspunsul în caz de dezastre și 

pandemii și să abordeze într-un mod mai eficace situațiile de urgență de sănătate publică, în 

urma cărora au fost afectate numeroase persoane în întreaga regiune, inclusiv prin investiții în 

consolidarea sistemelor de sănătate și prin asigurarea accesului la servicii de sănătate primare. 

Parteneri 

40. În cadrul unei abordări bazate pe cercuri concentrice în plan geografic, UE va urmări o 

implicare activă cu privire la provocările cu care se confruntă regiunea în ceea ce privește: 

RDC, Burundi, Rwanda și Uganda; țările din regiunea extinsă cu interese politice, 

diplomatice, de securitate și/sau economice specifice în regiunea Marilor Lacuri Africane, 

inclusiv, dar nu exclusiv, semnatarii Cadrului pentru pace, securitate și cooperare pentru 

RDC; și principalele organizații și foruri regionale, și anume UA, CAE, CEEAC, SADC, 

ICGLR, Comunitatea Economică a Statelor Marilor Lacuri și Piața comună a Africii de Est și 

de Sud (COMESA). 
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41. UE va continua să coopereze cu Organizația Națiunilor Unite, îndeosebi cu trimisul special al 

Secretarului General al ONU pentru regiunea Marilor Lacuri Africane și cu reprezentantul 

special al Secretarului General al ONU pentru MONUSCO, și cu instituțiile financiare 

internaționale, precum și cu alți parteneri internaționali care împărtășesc aceeași viziune, în 

conformitate cu o abordare integrată privind promovarea unor sinergii suplimentare. 

42. UE va stimula cooperarea concretă între instituțiile publice și actorii locali, inclusiv micii 

comercianți și autoritățile și comunitățile locale, cu privire la chestiuni specifice în interesul 

colectiv al regiunii. 

43. UE va continua să sprijine implicarea activă și semnificativă a societății civile în sfera politică 

și socioeconomică. Aceasta va sprijini dinamica regională în rândul organizațiilor societății 

civile, promovând implicarea și dialogul la nivel transfrontalier. 

44. UE va colabora mai activ cu sectorul privat, care este esențial pentru formalizarea economiei, 

pentru crearea de valoare adăugată locală și de oportunități de locuri de muncă decente, 

precum și pentru îmbunătățirea standardelor industriale, asigurând astfel integrarea în lanțurile 

valorice regionale și mondiale. Se va acorda o atenție deosebită îmbunătățirii climatului de 

afaceri și apărării și promovării drepturilor omului în sectorul privat. 

Calea de urmat: instrumente și politici pentru punerea în aplicare a strategiei 

45. Prezenta strategie pentru regiunea Marilor Lacuri Africane stabilește cadrul pentru toate 

politicile și acțiunile UE în regiune, care permit urmărirea unei implicări consolidate și 

asigură rezultate concrete și măsurabile. 



 

 

6631/23   lc/DP/ma 14 

ANEXĂ RELEX.2  RO 
 

46. UE își va intensifica implicarea și cooperarea pe cale diplomatică în și cu regiunea Marilor 

Lacuri Africane și este dispusă să își consolideze prezența în această regiune, în special în 

estul RDC. O mai bună coordonare între delegațiile UE din regiune, precum și cu 

reprezentanțele statelor membre va consolida amprenta diplomatică a UE. UE va continua să 

desfășoare dialoguri politice periodice cu fiecare dintre țările din regiune. De asemenea, UE 

este pregătită să se angajeze într-un dialog politic regional cu cele patru țări vizate în 

principal, pentru a identifica modalități de cooperare comună, în deplină coordonare cu 

celelalte procese existente. 

47. În plus față de implicarea sa diplomatică sporită, UE va sprijini eforturile de mediere și de 

soluționare a conflictelor depuse de țările din regiune, precum și de statele membre ale UE și 

de partenerii care împărtășesc aceeași viziune. 

48. Întemeindu-se pe valorile pe care le împărtășește cu țările din regiune, UE va încerca să își 

consolideze dialogul cu acestea în ceea ce privește drepturile omului și DIU. UE va continua 

să se implice activ și să ia poziție împotriva încălcărilor drepturilor omului și ale DIU. UE va 

promova, de asemenea, continuarea cooperării în cadrul forurilor multilaterale din domeniul 

drepturilor omului, inclusiv în cadrul Consiliului ONU pentru Drepturile Omului. 

49. Ca răspuns la amploarea crizei umanitare și de protecție din estul RDC, UE va continua să 

ofere asistență umanitară populațiilor celor mai vulnerabile și mai profund afectate de criză, 

inclusiv PSI și refugiaților prezenți în număr mare în regiune, încercând, în același timp, să 

promoveze soluții durabile pentru acestea. 

50. UE își reafirmă disponibilitatea de a mobiliza, după caz, întreaga gamă de instrumente și 

politici de care dispune pentru punerea în aplicare a prezentei strategii, inclusiv Instrumentul 

de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – „Europa globală” 

(IVCDCI – Europa globală), Fondul european pentru dezvoltare durabilă Plus (FEDD+) și 

Instrumentul european pentru pace. 

51. UE va încuraja și va sprijini inițiativele și investițiile bilaterale sau multinaționale 

transformatoare, inclusiv prin intermediul inițiativei Global Gateway și al inițiativelor 

regionale ale Echipei Europa. 
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52. UE va sprijini pacea și securitatea, atât la nivel bilateral, cât și la nivel regional, și poate lua în 

considerare acțiuni suplimentare de consolidare și sprijinire a capacităților forțelor de 

securitate și de apărare ale țărilor din regiune în acest scop, în contextul reformelor sectorului 

de securitate. 

53. UE va continua să monitorizeze îndeaproape și să evalueze efectul măsurilor sale restrictive, 

precum și să le modifice dacă și atunci când este necesar, pentru asigurarea păcii, a securității, 

a democrației și a respectării drepturilor omului, ca parte a obiectivelor sale de politică 

externă. Măsurile restrictive vor rămâne un instrument menit să realizeze o schimbare pozitivă 

a comportamentului persoanelor și entităților care se fac responsabile de întreținerea sau 

exploatarea conflictelor armate, de destabilizarea țărilor din regiune și de încălcări ale 

drepturilor omului și abuzuri împotriva acestora. Din această perspectivă, ele pot fi utilizate 

pentru a reduce capacitatea rețelelor infracționale implicate în traficul ilicit de resurse naturale 

și în exploatarea ilegală, comerțul ilicit și fluxurile financiare ilicite. 

54. UE își va consolida comunicarea publică, cu scopul de a promova contribuțiile și politicile 

sale, de a răspunde rapid la evoluțiile semnificative și la dinamica regională și de a combate în 

mod activ dezinformarea, comunicarea manipulatoare și discursurile de incitare la ură din 

interiorul regiunii, precum și pe cele provenite de la actori externi. 

55. Recunoscând necesitatea unui dialog la nivel înalt cu regiunea și pentru a sprijini punerea în 

aplicare a prezentei strategii, UE va încerca să reinstituie poziția de reprezentant special al UE 

pentru regiunea Marilor Lacuri Africane. Consiliul invită Înaltul Reprezentant să prezinte o 

propunere în acest sens. 

56. Consiliul invită Serviciul European de Acțiune Externă și serviciile Comisiei să se asigure că 

programarea și punerea în aplicare ale cooperării pentru dezvoltare a UE sunt ajustate în 

conformitate cu prezenta strategie, precum și cu cele mai recente evoluții și lecții învățate. 

57. Consiliul va analiza periodic progresele înregistrate în punerea în aplicare a prezentei strategii 

și invită Înaltul Reprezentant și Comisia să prezinte modalități concrete de operaționalizare, 

monitorizare și evaluare a acesteia. 
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